


[bookmark: _GoBack] ПРОФОРМА–ІНВОЙС/PROFORMA-INVOICE
ВІДПРАВНИК (SHIPPER)
ПІБ ………Чебан Евгений………………………………………………………….
Name……Cheban Yevgenii………
Адреса… ………Большая Васильковская 54, кв.78…..
Address………54, Velyka Vasylkivska str, Apt 78……………
Індекс/Місто  ………………Киев 01001
City/Postal Code … ……….Кyiv …01001…………………………..
Країна Country  … ……Украина/Ukraine…………………………
Тел/Факс  Tel/Fax  …+380933505098
ОДЕРЖУВАЧ (CONSIGNEE)
	Компанія  ……… 
Company name…Complant International Transportation  
Contact Name  … Ken Wan Duin
Address … … …… 1907, Times Building, No. 7 Gangwan Street  
City/Postal Code… ……… DALIAN/ 116000 
Країна  Country… CHINA, PEOPLES REPUBLIC (CN) 
Тел/Факс  Tel/Fax…0086-411-82798176
	
AWB… 4122488495
К-сть місць/N of Pieces …1
Вага Total weight…0,5 kg


	Повний опис товарів
Full description of goods
	Країна походження
Country of origin

	Кіль-сть
Quantity
	Вартість за одиницю, валюта
Unit value & Currency
	Загальна вартість, валюта
Total value
& Currency

	soft toy “chicken” handmade/ м'яка іграшка «півень» ручної роботи

postcard handmade/ листівка ручної роботи
t- shirt used / сорочка б/в
	Ukraine/
Україна

Ukraine/ Україна

Ukraine/ Україна

	     2


1
 
2

	   5.00  USD


2.00  USD

   8.00  USD

	      10.00  USD


2.00  USD

      16.00  USD



Вартість для митного декларування Value for customs purpose only … 28.00  USD
Мета відправлення  Reason for export… подарунок/ gift
· Я декларую, що в моєму відправленні немає заборонених до пересилання предметів та що інформація, надана вище, є правдивою. 
I declare that this shipment does not contain any prohibited items and the above information is true and correct to the best of  my knowledge.
· Я попереджений, що в країні призначення вантаж підлягає митному оформленню і можливим оплатам митних платежів та податків з боку отримувача.
I am notified that the shipment is subject to customs clearance, possible customs taxes and VAT in the destination country paid by the receiver.
· Я попереджений, що у разі відмови від отримання у зв’язку з  неможливістю  здійснити  митне оформлення або з інших причин незалежних від DHL, вантаж буде повернений до України за рахунок  платника з подальшим митним оформленням або вантаж буде знищено  у країні призначення (за наявності такої процедури у країні отримання). Гарантую оплату за транспортування у випадку повернення вантажу до України.
I am notified that in case of refusal to receive due to impossibility to perform customs clearance or for other reasons that are out of  DHL’s control, the shipment will be returned to Ukraine at the expense of the payer and can be subject to customs clearance or may be destroyed in destination country (if procedure is in place). I guarantee payment for transportation in case of return of the goods to Ukraine.
· Я попереджений, що у випадку пошкодження/втрати вантажу повністю або частково,  компенсація буде дорівнювати вартості,  вказаній у проформі-інвойс, або у розрахунку $30 за кілограм (компенсується менша з двох сум).
I am notified that in case of  total or partial damage/loss will be equal to the invoice value or 30 USD per 1 kg (less sum is to be paid).



Підпис  Signature …………………….                        Дата   Date………………………………………



